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KOLOZSVÁR, 1881. máj. II. 

(?2) A lakodalmi disz ünnepi zaja 
Pár napra nfegszakitotta ugyan a végidő- 
Szaka felé járó magyar törvényhozás mű- 
ödését, de már holnap ismét munkába 
ezd képviselőházunk, első sorban, hogy 

tárgyalás alá vegye a perrendtartás javi- 
tására czélzó törvény-javaslatot, mely a 
főrendek 17-es és 18-as szavazata által, 

minden érdemleges tanácskozás nélkül, 
küldetett vissza a képviselőházhoz. 

Nem igen valánk hozzászokva, hogy 
a méltóságos főrendek veto szavukkal él- 
Jenek, pedig, a mily mértékben mutatko- 
zott ujabb időkben szükségesnek a ko- 
rábbi rohamos reformok utólagos emenda- 
tiója több alkalommal, ugyanolyan mér- 
tékben tolakodott föl agyunkban a gon- 

olat, hogy minő czélszerü lesz vala, ha 
A felső ház annak idején élt volna e tör- 
vény-adta jogával, - s ime most, a mi- 
őn e jogot csakugyan gyakorolja, még 
sem tudjuk magunkat megtartóztatni a 
csodálkozástól, hogy épen ez az alkalom 
őn a kerékkötő használatba vételére ki- 
választva. 

Már maga a szembeszökően csekély 
szám, mely a kérdéses javavaslat sorsát, 
legalább egyelőre eldöntötte, sajátos meg- 
Jegyzésekre szolgálhat alkalmul, a mi- 
őn ily nagy fontosságu kérdés egy oly 
nagy számu tagokból álló testületből 
csakis 35 főt tudott érdekelni s bár jo- 
gilag kifogást e czimen egyáltalán nem 
ehet emelni, mégis, önkénytelenül is 
legalább is különösnek találhatjuk ez 
aránytalanságot, mely a határozat érdeme 

8 a testület népessége között ez esetben 
fönforgott. 

A másik, a mi szintén különös szin- 
ben tünteti föl a kérdést, az a mód, a 
melylyel a dolog elintéztetett, a midőn 
minden érdemleges tárgyalás, szakszerü 
birálat és jobbnak bizonyitott javaslat 
nélkül, egyszerüen a negatio terére he- 
lyezkedett a főrendek háza s evel saját 
magát hozta zavarba és helyezte abba a 
ilemmába, hogy vagy meggondolatlanul 
cselekedett, vagy maga sem tud az or- 
Szágnak jobb tanácscsal szolgálni, a mire 
pedig épen természeténél fogva hivatva 
volna. A képviselőházzal, az alkotmányos 
let tizennégy éve alatt, megtörtént egy- 

Szer, a zsidó rabbi seminarium kérdésé- 
nek tárgyalása alkalmával, hogy elve- 
tette mind az eredeti szöveget, mind a 
eadott 6 módositványt s igy a végén is 
atározat nélkül maradott; ugy látszik, 

a főrendek is megirigyelték ez amabilis 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonnyolczadik fejezet. 

A csalódott udvarló. 

(Folytatás.) 

- Mr. Graham leánya ez is? kér- 
dézte egy fiatal hölgy, Clinton Bellától, 
1 mellette ült. 

confusiót, de a mitől legjobban magok 
hökkentek vissza, midőn a határozat 
enuntiáltatván, fölmerült a kérdés, hogy 
mi lesz hát már most? Végre aztán, 
hosszas tanakodás után és utólagosan be- 
csusztatott indokolással, szövegeztetett va- 
lahogyan az elutasitó határozat, - de, 
bár a decorum meg lőn ez által mentve, 
a doleg maga egy nyommal sem haladt 
előbbre. 

Mit okuljon, ugyanis, a képviselő- 
ház az ily előzmények után kelt határo- 
zatból ? Hogyan győződjék meg a maga 
álláspontjának helytelen volta felől, mi- 
kor maga a főrendiház sem tudja meg- 
mondani, hogy voltaképen mi az, a mit 
kiván, s mik azok az okok, a melyeknél 
fogva elvető határozatát hozta ? 

Ha a ki épen állásánái fogva lett 
volna reá hivatva: az ország birája, ér- 
demleges birálat alá veszi vala a javas- 
latot, megokolja birálatát s megtanitja 
vala a képviselőházat a helyesebbre és 
jobbra: alig lesz vala kifogás ez eljárás 
ellen s következhetett volna a vita az 
érvek és érvek között s a mérleg serpe- 
nyői, egyik vagy másik nyomatéka sze- 
rint, nagyon természetesen nincs a kép- 
viselőháznak más mit tennie, mint meg- 
maradnia azon az állásponton, melyet 
most két hete elfoglalt s megvárnia, a 
mig nem 18 duzzagó fő, hanem az argu- 
mentumok tulsulya győzi meg felfogása 
helytelen volta felől. 

Előre látható, tehát, hogy a holnapi 
képviselőházi tárgyalás ép oly egyszerü 
visszautasitása lesz a főrendiház meg nem 
okolt határozatának, mint"a mily meg- 
okolatlanul maga e határozat kelt, vala- 
mint hogy abban sem igen lehet kétség, 
hogy a felsőház a saját érdekében sem 
olyan numerusokkal fog jövőre dolgozni, 
mint ez alkalommal tette s mindenek fő- 
lött nem fogja röstelleni a fáradságot, 
hogy - álláspontja föntartása esetén - 
meg is adja a jó tanácsot a képviselő- 
háznak a követendő eljárásra nézve. 

Mindenesetre reméljük azonban, hogy 
akár jobbra, akár balra döl el a kérdés, 
az eldöntés gyorsan fog történni, mert 
még sok és fontos kérdés vár, az ülés- 
szak hátralevő rövid élete alatt, megol- 
dásra. 

A hazaiipar jés iparoktatási 

országos bizottság, mely, mint már emliítettük, 

a közoktatási és földmivelési, ipar és kereske- 

delmi ministeriumok küldötteiből s időnkint meg- 

hivott külső szakemberekből áll, ülést tartott a 

kereskedelmi ministeriumban Matlekovics 

államtitkár elnöklete alatt. Ezen ülésében - 

- Az könnyen meglehet, felelt Bru- 
ce, nem mutatkozik mindig. 

Nemde szép leány. 
- Még nem jutottam teljes bizo- 

nyosságra ez iránt. Gyönyörü alakja van, 
annyi bizonyos, de mondja csak ki ő? 

- Mr. Graham fogadott leánya ugy 
hiszem, miss Emilia védencze. 

- Oh! szegény! -Tehát árva lány? 
- Igen, ugy hiszem, felelt Ben, aj- 

kaiba harapva. 

- Kár érte, mondá a fiatal ember- 
szegény! De miként ön mondja Ben, na- 
gyon szép leány, különösen mikor mo- 
solyog. Arczába valami rendkivüli von- 

- a többi közt a 
kassai kötszövéti intézetnek adandó se- 
gélykérdésének tárgyalását fejezte be, s abban 

állapodott meg, hogy ez intézetnek 6522 frtnyi 
költségvetéséhez, melyből csak 2200 írtra van 

fedezete az intézezetnek, 3222 frtnyi segélyt a 

székelykereszturi székely szőt- 

test készitő intézetnek pedig a bizottság 
300 frtnyi évi segélyt fog javaslatba hozni. 

Fogarasmegyében az üresedésbe 

jött árvaszéki elnöki állomásra Turin János, az 

árvaszéki elnöki állomásra pedig Negrea Lőrincz 

lettek megválasztva. (Orsz. Ért.) 

A volt székely határőri huszár ruhá- 
zati alap az érdeklett törvényhatóságok közt fel- 

osztatván, a reájok eső részből a megyék a 

„huszár családok nevelési alapját" alakitották. 
A fogarasmegyei huszár-családok nevelési alapja 

részére a felosztásnál 2024 írt 79 kr. jutott. 

A képviselőház igazságügyi bizott- 
sága Horváth Lajos elnöklete alatt tattott 
mai ülésében, melyben az igazságügyminiszter 

képviseletében Kovács Kiálmán min. tauácsos 
résztvett, folytatta és befejezte a kir. curiának 

országos képviselőválasztási ügyekben való bi- 
rá s Asáról szóló tjavaslat részletes tárgyalását. 

A költségekről szóló fejezet csekély módo- 
sitásokkal elfogadtatott. 

Kovács Kálmán inditványára a 4. §. 
azon intézkedéssel toldatott meg, hogy a curia 
által megállapitandó ügyrend az igazságügymi- 
niszteriummal is közlendő. 

Végüűl Emmer Kornél előadó azon je- 

lentése folytán, hogy a tjavaslat uj szövegét 

már elkészitette, szövegező bizottság küldetett 
ki, melynek tagjai elnök, előadó Teleszky 
és Bokross. 

A legközelebbi ülés, melynek tárgyát a 

központi telekkönyvezésre és a kir. ügyészekre 

szóló törvény módosítására vbűatkozó javaslatok 
leendnek, annak idején ki fog tüzetni. 

Ezzel az ülés véget ért. (Orsz. Ért.) 

Képviselőválasztási mozgalmak. 

Deés, 1881. május 10. 
Grót Kornis Victor, Dezsőffy Mihály, Ko- 

vács Sámuel, dr. Incze Miklós és Czeez Kálmán 

felhivása következtében számos szabadelvü pár- 
ti választó a deési választó kerületből gyült egy- 
be ma a városháza tanácskozási termében, a hol 

gr. Kornis Victor kifejté az egybehivás czélját, 

mely szerint ez alkalommal értekezletet alakitan: 

dó annak megbeszélése végett, hogy ki képvi- 

selje a jövő országgyülésen a deési választó ke- 
rületet. Az értekezlet megalakitása tekintetéből 

kéri a jelenlevőket egy elnöknek és jegyzőnek a 

megválasztására. 

ben tartott délutáni álomról. Jeremy or- 
vos sajátságos vonatkozással beszélt egy 
vén terebélyes körtvefáról, s nagyszerü 
lopásról, s Gertrudot oly körülményekre 
emlékeztette, melyek Bruceval kötött is 
meretségök első korszakával 
egybe. 

Kitty érezte, hogy mivel a beszél- 

függtek 

getés tárgyába nincs beavatva, idejövete- 
lje, kissé a tolakodás szinezetét viseli 
magán, s ezért kezdett zavarba jönni, s 
tétovázva nézett szét. Ekkor nyájasan 
megérintette karját, s mi közben helyet 
csinált maga mellett számára, mosolyog- 
va igy szólt: 

tettem. 

sövel törődtem, mint inkább azzal, hogy 

Felkiáltással elnöknek Róth Pál gyögysze- 
rész és jegyzőnek Szabó Ferenez polg. iskolai 
igazgató választatik meg. Róth Pál az elnöki 

széket elfoglalva, köszöni a megtiszteltetést és 
azt hiszi, hogy a jelen gyülés egybehivói elhi- 
vatása a legközelebbi teendők iránt előterjesztést 
tenni. Dezsőffy Mihálynak az a meggyőző- 

dése, hogy ugy az elvek, mint személyeknek 
folytonos változtatása a közügy kárára [válik, a 
miért ez alkalommal képviselő jelöltnek azon 

egyéniséget ajánlja, ki már eddig, mint képvi- 
selőnk, a pralamentben érdemeket szerzett s ez, 

mint mindeuki tudja : gr. Teleki Domokos. 

(Éljenzés.) Felhivja a jelenlevők figyelmét azou 

lők közül egyedül gr. Teleki Domokos tisztelte 

meg működéséről való képviselői beszámolással 
választatóit. Ajánlja tehát ismételve gr. Teleki 

Dömét: (Éljen !) 
Lészay László szerint az eiőtte szóló 

nem mondotta meg, hogy mi a jelenlegi érte- 
kezlet tulajdonképeni czélja. Utal arra, hogy 
több esetben kimutatta mily, őszinte tisztelettel 

sőt ennek a beszámoló beszéd alkalmából fé- 
nyes bizonyitékát is adta. Politikai nézetét is 

kormánynak őszinte támogatója. Tehát felszéli- 
lását nem kivánja félreértetni. De nem hallgat- 

hatja el azon véleményét, hogy idő előttinek és 

elsietettnek tartja ma már képviselőjelőltet állita- 

kalommal való kimondását ellenzi, Kijelölésnek 
szerinte az országgyülés berekesztése után lesz 
helye. A midőn a szabadelvü párt egy más tag- 
ja is fölléptethetik sőt, maga is concurrál aj vá- 
lasztók bizalmára. . 

a meghivás folytán ide jöttek, helyeslik a kije 
lölésnek ez alkalommal való megtörténtét, mely 
se nem időelőtti, sem elsietett (Helyes !1) megyénk 

n.iklódi kerületében már előbbi nemcsak a kije- 
lölés történt már meg, de az ujonan felléptetett 
jelőlt a jelöltség elfogedására is már fölkére- 

tett. Különben az országgyüűlés bezárásától a vá- 

tásra. Képviselőjelőltnek a maga részéről is 

ajánlja gr. Teleki Domokost, ki a szamosvölgyi 

vasut létesitése körül nagy érdemeket szerzett 
magának, mert befolyásának köszönhető, hogy a 
kormány 300,000 frttal támogatja a vállalatot. 

Már pedig ezen vasut, már most áldásthozó, mert 

az sok szegény embernek munkát és ez által 

kenyeret már most ad és biztosit. 
Dessewffty M. azt hiszi, hogy nem kő- 

vetünk bibás eljárást, midőn most lépünk föl, 

mert ezzel csak az országszerte már megindult 

egy művésznek nem jó művészetébe bele 
kontárkodni. Bizonyosan csak bajt okoz- 
nék beleavatkozásommal. 

- Kétlem, hogy a virágtenyésztés 

Most nem látok oly sok szép virágot a 
szobákban, mint mikor kegyed ügyelt fel 
arra. 

- Azt hiszem, felelt Gertrud, ő nem 
oly szivesen vágja le virágait, mint én 

n nem anynyira a kert kinézé- 

sok virág legyen a szobákban. Nála el- 
lenkező eset áll. 

nevezetes körülményre, hogy a megyei képvise- 

viseltetik gr. Teleki Domokos személye iránt, 

több izben nyilvánitotta ki és ma is kimondja, 
hogy ő a szabadelvü párt tagja és a jelenlegi 

ni fel, midőn még a régi tényleg, mint ilyen, 
amüködik. Azért az egyhangu kijelölésnek ez al- 

Hag való kimondás ellen. 

Kovács Samu elmondja, hogy azok, kik 

lasztás idejéig rövid időköz lesz kitüzve, tehát 
szükséges eleve már most elkészülni "a válasz-i 

mozgalomhoz csatlakozunk. Fölemliti gr. Tele- 

körül, oly szerencsés eredményre jusson. 

Kolozsvár, csütörtök, május 12 
kinek a naszódi erdő-ügyben szerzett érdemét 
és ezzel is igazolja, hogy eddigi képviselőnk 
méltó a további ragaszkodásra. (Helyeslés.) Gr. 

Koöornis Victor 1s megjegyzi, hogy szintén nem 
tartja korainak a jelen értekezletet, mert az or- 

szággyülés berekesztésétől annak ujból való 
megnyiltáig oly rövid az idő, hogy ha most az 
algalmat meg nem ragadjuk, elkéshetünk, mivel 
időközben könnyen szervezkedhetnék egy másik 
párt. Egyébiránt a mai értekezleten nincs ki- 
zárva, hogy a szabadelvü pártiak egyike vagy 

másika egy másik jelöltet ajánljon. 
Kozma Döme zárdatfőnöknek szintén van 

egy szava az időelőtti szóra. Mert ő azt hiszi, 
hogy el is késtünk, mivel ugy látja, hogy más- 
hol már nagyban dikczióznak, mig nálunk még 

csak ma történik az első lépés. Torma Mik- 
lós iró Lészaynak azt válaszolja, hogy fölléphet, 
ha akar és lesz pártja, de a kik jelen vannak 
azok vele azt kiáltják, hogy éljen Teleki! (Él. 
jenzés.) Kozma D. megjegyzi, hogy csak. 
ugyan ugy hallotta, mintha valaki, bár szabad- 
elvüpárti még föllépne e kerületben. (Felkiáltá- 
sok: Komócsy József!) Rippel V. Lajos nyu. 
galmazott főhadnagy: szegénységi bizonyitvány 
volna a megyétől, ha máshonnan hoznának ide 
képviselőjelöltet. bb 

Elnök Róth Pál határozatilag kimondja, 

hogy egy hang kivételével az értekezlet gr. Te- 
leki Domokost kivánja képviselőjelöltül. 
Szarvadi Pál kir. tanácsos alispán sze- 

retné, ha elnök egyhangu kijelölést mondana ki, 
mert hiszen a felszólaló Lészai László sem emelt 
szót gr. Teleki ellen. ! 

Lóészay László tiltakozik az egyhangu- 

Elnök fentartja előbbi enunciátióját. És 
tekintettel arra, hogy a gróf képviselő jelenleg 
nincs itthou, inditványozza, hogy hazaérkezte 
után hozassék egy küldöttség által a hozott ha- 
tározat tudomására és kéressék föl a jelőltség 
elfogadására. Ez inditváuny egyhangulag elfogad- 
tatik, minekutánna elnök javasolja a küldöttség- 
be beválasztani gr. Kornis Victor elnöklete alatt 
Kovács Samu ref. lelkészt, br. Inczédy, Vojth 
János birtokosokat, Swaitzer Sándor bányana- 

gyot, dr. Gajzágó Lászlót, Torma Miklóst, Hat- 

faludy József szolgabirót, Balló János birtokost, 
id. Czetz Kálmán pénztárnokot, Szabó Ferenczet, 
Székely József mérnököt, Jakab Károly birtokost, 
Rippel V. Lajos és dr. Incze Miklós urakat. - 

Egyhangulag megválasztatnak. 

Gr. Kornis Viktor szivesen elfogadja 
megválasztatását, de kéri az értekezletet ő he- 

lyette az értekezlet elnökét, Róth Pál urat a 

küldöttség vezetésével megbizni. Éljenzéssel el- 

fogadtatik és a képviselőjelőlt megéljenzésével 
az ülés véget ér. 

A maguuk részéről egész biztossággal mer- 

juk állitani, hogy kerületünkben csak is 
Teleky győzhet. Ez nem kortesfrázis, de ugy 

an 

öröm közé a szomoruság egy árnya is 
vegyült, mert mióta Villi megkapta az 
anyja haláláról szóló tudósitást, csak egy- 
szer jött még tőle levél és ez oly mély, 
kétségbeesett fájdalmat tükrözött vissza a 
szenvedett veszteség fölött, hogy kézira- 
tának megpillantásánál, csaknem félelem 
szállta meg szivét, hogy e levél is, csak 
ujabb keserüű kifakadásokat fog tartal- 
mazni. 

Mr. Bruce, ki szemeit Trudkára füg- 
gesztve, féligmeddig azt várta, hogy nagy 
zavarba fog jőni, midőn barátja levelét 
ennyi ember előtt nyujtják át neki, meg- 
nyugodott, látva, hogy Gertrud egész 

- Nem, válaszolt Bella, valami sze- Jeremy orvostazon időről beszél Kitty most Bruce urhoz fordulva pár nyugodtsággal veszi el a levelet s fesz- 
kéty leány, kit Emilia neveltetett s kit zó a é ind ha midén ő vegy miként mondani szereti ő Mmegjegyzést tett a kertészetre, s Gertrud telenül tartja kezében mindenki szeme 

t tart most, hogy felolvasson neki, s enre nézve mindenesetre vonzó ha- , 

mulattassa őt. Flintnek hivják. 
kériz Hogy mondta kegyed nevét? 

rdezte egy piperkőcz külsejü hadna- 
gyocska előre hajolva, hogy Isabellát 
megszólitsa. 

Mis Flint. 
EFlint! Csinos leány, mily saját- 

ságosan van fésülködve. 
hor. Azért jól áll az ilyneműi artzok- 
oz e bájviselet, jegyzé meg ama fiatal 

kügy, ki előbb szólott volt. Nem ugy 
ja ön is? 

- Nem tudom mi, de valami na- 
gyon jól áll neki, viszonzá a hadnagy. 
tott Nagyon szép jelenség. Bruce, szóli- 
es meg ez utóbbít, midőn visszatért a 
oporthoz, ki ez a miss Flint? Két-há- 

tással birt, mert Ray Kitty csakhamar 
észrevette, hogy eltünt a szobából, s köz- 
vetlenül ezután megpillantotta őt kivül a 
folyosón állni, s a nyitott ablak párká- 
nyára támaszkodva élénk beszélgetést 
folytatni, Gertrud, Jeremy orvos s Fán- 
nival. A társalgás mind élénkebbé vált, 
versenyezni látszottak az elmés ötletek- 
ben, Jeremy orvos legalább nagyon han- 
gosan és jóizüen nevetett, s Gertrud és 
Fánni is résztvettek koronként a vidám 
hahotában. 

Kitty türte ezt, a mig lehetett, de 
egyszer csak felkerekedett, hogy ő is a 
vig társasághoz csatlakozzék, s megtudja, 
mi felett nevetnek oly nagyon. 

DeKitty előtt talányos volt az egész. 

és én, Brucené asszony keretjében gyü- 

mölcsöt akartunk lopni, s szándékunk 
Bruce ur által váratlanul felfedeztetett. 

- Mondja inkább édesem, hogy mr. 

Bruce általunk felfedeztetett. 

Mert azon véleményben vagyok, hogy 
mai napig is mind aludnék, ha én erő- 

szakosan fel nem ébresztettem volua. 

- Első ismerkedésem önökkel, min- 
den esetre éltem legnagyobbszerü ébredé- 
se volt, szólt az ifju Bruce, mintha az 
orvoshoz beszélne, de azonban jelentősön 
tekintve Gertrudra. Nem csak ezen egyet- 
len álmomba került az. Mennyire sajná- 
lom miss Gertrud, hogy most nem dolgo- 
zik többé a kertben. Hogy esik ez kérem? 

- Grahamné asszony egészszen uj- 

Jeremy orvoshoz fordulva, élénken foly- 
tatta vele a társalgást mindaddig, mig 

az ablak felé közelitve kérdezte fér- 
jétől: 

- Jeremy, átadtad Gertrudnak a 
levelet ? 

- Ej édes istenem! kiáltott fel az 
orvos, valóban egészen megfeledkeztem 
róla. S aztán zsebébe nyúlva, egy nyil- 
ván külföldről jött levelet vont ki onnét, 
melynek boritékja a szó szoros értelmé- 
ben el volt lepve különböző szinü posta- 
jegyekkel. 

- Nézzen ide Trudka, szólt. Való- 
di kalkuttai jövevény, az kétségtelen. 

Trudka átvette a levelet, s miköz- 

mrs. Jeremy felállt, hogy búcsut vegyen, 

láttára, mialatt az orvos és neje bucsut 
vettek a társaságtól. Egész a külső aj- 
tóig kisérte őket, s maga is szobájába 
akart távozni, de a lépcső alján találko- 
zott mr. Bruce-szel, ki észrevevén szán- 
dékát, kilépett az ajtón, hogy megaka- 
dályozza azt s megkérdje tőle, ha a ka- 
pott levél oly nagyfontosságu-e , hogy 
ezért meg kell fosztania a társaságot je- 
lenlététől csak azért, hogy elolvassa. 

- Egy jó barátom irta, kinek ho- 
gyanléte igen érdekel, s nyugtalanul vár- 
tam tőle a tudósitást felelt Trudka 
komolyan. Kérem mentsen ki ön anyjá- 
nál, ha kérdezősködni talál utánam, s 
miután a többi vendégek mind idegenek 
előttem, nem fog távollétem hiányt okozni 
egyiköknek is. 

Töm , Az orvos Bruce urral olyasmiről beszélt, já alakittatta a kertet, s az új kertész ben köszönetet mondott érette az orvos- (Folyt. köv.) 
km zhori is voltam már itt, de máig mi ez előtt évekkel történt. Szó volt, egy nem óhajtja, sem nem veszi igénybe se- nak, arczán meglátszott az öröm kifejezé- 

áttam őt egyszer is. hosszúbojtos bohóczsipkáról, s a zöld fű- gitségemet. Meg vannak saját tervei, s se, melyet kapása felett érzett, bár ez



jjelöltetését s valószinüleg nem is hagyja 

szólván tény, a miért lelkünkből óhajtjuk, hogy 

Éljen gróf Teleky Domokos deési követ! 

Szaszvárosról ezeket irja tudósiítónk : 

Folyó hó 8.án gr. Kun Kocsárd ur bizal- 

mas értekezletre bivta meg a szászvárosi ma- 

gyar választók nagy részét, hogy a közelgő 

képviselőválasztásra vonatkozólag egy határozott 

irányban megállapodjunk. Az értekezlet folya- 

mán, fekintettel sajátos helyzetünkre, mely sze 
rint a magyarság egy magára nem képes több- 

séget alkotni, s tekintettel azon körülményre, 

hogy a szászok, hallomás szerint, ez alkalom- 

mal kormánypárti képviselőre fognak szavazni, 

kimondatott a nagy többség által, hogy a ma- 

gyarság is a kormányt fogja támogatni ezuttal, 

csak hogy ez által a román nemzetiségi törek- 

vések diadalát megakadályozhassa. Egy szerény 

kisebbség, mely csupa elvhűségből Imég mindig 

az egyesült ellenzékkel kokettiroz, nem vetette 

magát alája e határozatnak, sőt bizonyos szen- 

vedélyes hangon nyilvánitá ki, hogy küzdeni 

fog továbbra is a habarékpárt érdekében; de 

föltesszük e jó urakról, hogy ide hátrább vissza 

togja őket tartani hazafiasságok attól, hogy a 

magyarokat s tán a szászokat is két táborra 

osztva, ez által egy román képviselő győzelmét 

segitsék elő. 
Képviselőjelölt hivatalosan nem deklarálta- 

tott, hanem a megválasztott 17 tagu intéző bi- 

zottságnak azt adta utasitásul az értekezlet, hogy 
e tekintetben tegye magát érintkezésbe a szá- 

szok hason czélra alakulandó bizottságával s 

velök egyetértőleg jusson határozott megállapo- 

dásra. Különben - miként már olőbb megirtam 

- a magyarok jelöltje Réthy Lajos tan- 

felügyelő. A szászok közül nehányan felszólitot- 

ták a jelöltség elfogadására Zsigmondi 

Vilmost, de ő még eddig nem fogadta el 
oda 

eddigi helyét: Selmeczet. 
Azok, kik az ellenzék mellett buzgólkod- 

nak, gr. Kun Istvánt óhajtanák jövőre is meg- 

választani. A románok jelöltje pedig Pap Sa- 

mu szászvárosi ügyvéd, ki köztudomás szerint 

a románság egyik küldötte a szebéni nagy ér- 
tekezletre s annyira buzgó hive az activitásnak, 

hogy önmagát szeretné megválasztatni. Vede- 

remo ir.1 

BELFÖLD. 

N.Szeben, 1881. május 10. 
(Ünnepélyi szintársulat.) 

A trónörökös esküvője alkalmából rende- 
zett ovácziók városunkban is szokatlan élénksé- 

get idéztek elő s az ünnepélyességek egész sora 

teszi emlékezetessé a mindnyájunkra nézt oly 

nevezetes napot. ; 
Vasárnap délelőtt tartatott meg a helybeli 

ev. lutb. templomban az ünnepélyes isteni tisz- 

telet, mely alkalommal a méltán kittinő egyházi 

szónok hirében álló Muller első papnak, minden 
nemzetiségi szinezettől ment szónoklata (hja fáj- 

dalom! ezt itt a nagy érdemek sorába kell he-. 

lyezni) igen jó hatást keltett a nagy számban 

vallás és nemzetiségi különbség nélkül részt vett 

előkelő hallgatóság soraiban. Nem igy a „Tag- 

blatt,4 fájt neki - a mint látszik - hogy ez 

alkalom nem lett az ismeretes tendentiák szem- 
pontjából „kiaknázva" s az ultrák Leibjournálja 

az ünnepélyesség és szónoklat teljes elhallgatá- 

sával adott magas elégedetlenségének kifejezést. 
Vasárnap délután a „polgári lövészegylete 

rendezett diszlövészetet, melyet a főispán is meg- 
tisztelt becses megjelenésével. 

Tegnap este a szinházban - hol Dorn ki. 

tünően szervezett német szintársulata műüködött 
- fényes világitás és alkalmi szerzemények 

bemutatásával diszelőadás volt, melyre a jegyek 
már a megelőző napon elkeltek. Ugyancsak esto, 

mint az esküvő előestélyén, zenés takarodó lett 
a térparancsnokság által elrendelve, s a város 
minden zuga ünnepiesen ki lett világitva. A vi- 
lágitás egy provincziális város részéről minden- 
kit meglepett s a főleg középületek, de számos 

magán épületen, és elhelyezett arczképes és jel- 

mondatos transparentek, mécsekkel kirakott guir. 
lande-ok meglepő nagy számban voltak szem- 

lélhetők. - v s sii 

A szakadó eső daczára ezernyi néptömeg 
járta be az utezákat s gyönyörködött a szépen 
sikerült világitásban. 

Ma, mint az esküvő napján, d. e. 10 óra- 

kor celebráltatott a helybeli rom. kath. templom- 
ban főt. apát.kanonok és plébános György let- 
ván őmlega által, fényes segédlet mellett a pon- 

tificalis mise, mely alatt a tágas templomot a 

polgári és katonai előkelőségek, valamint a nagy 
számu közönség teljesen megtöltötte. t 

Délután az ünnepiesen felcezicezomázott belső 

sétányon katonai zene a Flora. és Hermann-ker. 

tekben pedig népünnep volt tervezve, ezek azon- 

ban a még mindig szakadó eső miatt elhalasz- 

tattak. - : 

A csütörtökön tartandó román konferencia 

már is nagy számu idegeneket gyűüjtött váro- 
sunkba. Annak lefolyásáról részletes tudósitást 
küld becses lapja olvasói részére r. I. 

......... 

R 

KisKuküllőmegye közgyülése. 
(A tanácskozás megnyitása. Hódoló felirat.) 

Rendes tavaszi közgyülésünk tegnap 7-kén 

főispán gróf Bethlen Gábor elnöklete alatt tar- 

tatott meg, folyamáról legyenek itt följegyezve 
a következők. A tanácskozás megnyitása után 

elnöklő gróf főispán, meleg szavakban emléke- 

zett meg a trónörökös menyegzőjéről, mely al- 

kalomból a közgyülés egyfelől jegyzőkönyvileg 

fejezte ki örömét, üdv és szerencse kivánatát, 

másfelől hódoló feliratot határozott intézni ő fen- 

ségéhez, s benyujtására küldöttséget választott a 

következő tagokból u: mi alispán Szilágyi La- 

jos, br. Szentkereszti György, gr. Bethlen Márk, 

Horváth Gyula, itj. Kovács Sándor, dr. Wolf 

Bogdán , Gál Domokos, s vezetésére felkérte 

gróf főispán urat. 
A felirat az alábbi szövegben lett elfo. 

1 gadva : 
„Császári királyi Fenség! 

Őszinte és hagyományos a ragaszkodó hü- 

ség, hódoló tisztelet, mely a magyar nemzetet a 

Felséges uralkodó házhoz füzi. 

Bensők és kegyeletteljesek azon érzelmek, 

melyekkel a nemzet minden hű fia, felséges 

uralkodó háza sorsának minden változásaiban - 

jó vagy balszerencséjében, - örömében és bá- 

natában egyaránt és hiven osztozik. 

Ez örökül átszálló érzelmeknek mi is bű 

osztályosai - az őszinte részvétnek örömére 

gyuladunk ma - midőn cs. kir. fenséged, a 

sziv legszebb örömének - házassági szent frigy 

megkötésének boldogitó ünnepét uli. 

Részvétünk ez öröme kegyelet-teljesebbé 

válik az által, hogy Fenséged szivének élettártul 

választott arájába, - nemzetünk történetében 

oly dicső helyet vivott József főherczeg nádor 

fenséges unokáját üdvözölhetjük. 
Légyen tehát e szép alkalomból - nekünk 

Kis.Küküllőmegye közönségének is, legkegyelme- 

sebben megengedve, hogy a boldogitó szent 

frigyhez szerencse kivánatunkat legálazatosab- 

ban kifejezhessük, s legőszintébb hódolatunkat 

bemutathassuk. iva " 

Légyen , kegyelmesen megengedve tolmá- 

csolni azon imaszerü óhajtásunkat: isten áldása 

tegye a megkötött szentfrigynek boldogságát 

változatlanná, légyen az mindég a családi örö- 

möknek állandóan boldogitó, és a majd jöhető 

fárasztó napokuak enyhet adó szentélye ! 

Császári királyi Fenség ! 

Hódolattal, reményteljesen s lelkünk azon 

élőhitével függesszük tekintetünket ez ünnepé- 

lyes pillanatban császári királyi Fenséged ifju. 

ságára, -hogy mint a szentkorona örökösse - 

örökösse egyszersmind Felséges szülői magasz 

tos és dicső erényeinek, melyek alkotmányos 

uralkodását oly széppé és áldásossá teszik, s 

melyert hála elismeréssel adózó népe millióinak 

osztatlan szeretete fogja körül ! 

Egy szent meggyőződés él lelkünkben az 

jiránt, hogy cs. kir. Fenséged, ez öröklött dicső 

erények s fennkölt szelleme szerzett erőinek ál- 

tala, egykoron szintén fennfogja tartani az ural. 

kodó ősi háznak dicsőségét, fényét és hatalmát, 

védelmet és biztositást nyujtand a nemzet alkot- 

mányának és szabadságának s ezek által megőr- 

zendi, sőt szilárditani fogja, a nemzet őszinte 

szeretetének, öröklött hűüségének azon szent kap- 

csait, melyek évszázadok folyama alatt az idők 

különböző változatai és megpróbáltatásai kö- 

zött, mindig legbiztosabb erősségét képezték a 

Trónnak, legragyogóbb fényét adták a koro- 

nának. ; : 

fordulunk buzgó imánkkal az egek urához : árasz- 

sza áldását Fenségedre s fejedelmi fenséges hit- 

vesére, tegye ifju életöket széppé, zavartalanná, 

boldoggá, tegye egykoron bekövetkezendő ural- 

kodását nagygyá, szerencséssé és dicsővé, s e 

dicsőségének fénysugarai öleljenek át egy bol- 

dog nemzetet e Hazán! 
Fogadja Császári királyi Fenséged kegyel- 

mesen Kis.Küküllőmegye közönségének legalá- 

zatosabb hódoló tiszteletét s legőszintébb szeren- 
csekivánatát. 

(Vége köv.) 

! Medgyes, 1881. május 10. 

F. hó 9.én, mint a trónörökös házaságá- 
nak előestéjén, városunkis illő loyalitással vilá- 
gitott. A szebbnél szebb transparentek, a virá- 

gokkal diszitett és kivilágitott ablakok bizonysá 
got tettek arról, hogy városunk lakói önzetlen 

szivvel vesznek részt az uralkodó király családi 
örömében. Bár az eső folytonosan esett, mégis 

ezernyi ezer ember hemzsegett az utczákon le 

és fel, szemlélve a valóban szép kivilágitást. Jól 

esett ezen német ajku városban magyar 

felirata transparenteket látnunk. Legszebben volt 

világitva a pénzügyőrségi laktanya, két szélső 

ablakában „Éljen Rudolf és Stefánia" „Áldás 

kisérje lépésetehet" feliratu, a középső ablakban 

a magyar cimert és koronát előtüntető transpa- 

renttel, müvészi kivitelű transparent diszelgett a 

leányiskola közepén is, gyönyörüű koronával 
„Rudolf Stefánia hoch, hoch" czimü felirattal. 
Hersch kereskedő kirakatában „Éljen a királyi 

uj házaspár" cimü transparent jól vette ki ma 

gát, valamint a városházán lángokból alkotott 
R. S. betük. Diszesen volt kivilágitva a kaszinó, 
járásbiróság, posta- és távirdabivatalok, Folbert, 

A boldogitó meggyőződés e szent hitében 

Reissenberger házak és kirakatok s általán egész 
város. Ma reggel korán zene járta be a várost. 

lr. 

A TRÓNÖRÖKÖS LAKODALMA. 
A kivilágitas. 

Bécs kivilágitása pompában és gazdag- 
ságban minden várakozást felül mult. Midőn az 

az alkony leszállt, az utczák mind élénkebbekké 

váltak, s midőn a lángokat meggyujtották, a 

nagy utczákat, főleg a körutat az emberek 

százezre özönlötte el. Csaknem életveszélyessé 

vált a tolongás a Grabenen, Kürntnerstrassen és 

a Kárntnerringen. A köruton a paloták verse 

nyeztek a kivilágitás fényével és gazdagságá' 

val. A börze, az Epstein, Schey, Todesco, 

Morin, Spitzer, gr. Henckel-Donnersmark-féle 

paloták száz meg száz függő lámpával, a Pop- 

per-palota pompás virágkosárral, a Coburgház 

számtalan elmés lángdiszitménynyel volt ékit- 

ve. - A Schwarzenberg-téren valamennyi pa- 

lota fényes pompában ragyogott, s a háttérben 
a Schwarzenberg palotától villanyos lángok 

árasztottak fényt, melyek a magasra fellövellő 
szökőkutat büvös fénynyel világiták meg. 

De mind e nagyszerü kivilágitást felül- 

multa a nagy diadalkapu, melyet a légszesz- 

társulat a Kárntperring megvilágitására álli- 

tott fel. 

Messze, egészen a Belláriáig ezer és ezer- 

nyi lángokban sugárzottak e szavak: Bécs, Ru- 
dolf, Stefánia, Brüsszel. A diadaliven e szavak : 

„május 10-ike 18818 s egy óriási sas állottak, 

és egy sugaraktól körülvett templom körvonalai 

tüntek elő. A nagy és széles körut embertö- 

meggel volt boritva, járókelők tolongtak s lel- 

kez „Hoch" kiáltásokban törtek ki. Frohner 

Hotel Imperiálja előtt megujult a Hoch kiáltás, 
itt egy óriási transparent a mátkapárt életnagy- 

ságban tüntette elő. 

Az opera háztól a park ringig nappali fény 

volt. - Már 7 órakor az István téren ezrekre 

menő nép tömeg volt egybe gyülve, mely a 

magasba, a toronyteteje ftelé tekintett fel, Fél 

nyolczkor a torony tetején 2 elektrikus nap ra- 

gyagott, (a többi háromnál a készülék elrom- 

lott) s vakitó csillagfényt sugároztak ki. Ezt jel- 

adásul tekintették az általános kivilágitásra. A 
hosszu lángsorok mintha csak egyszerre lobban- 

tak volna föl. Bécs lángtengerben uszott. A bel- 

város terei és utezái közül a Grabenhof, az Ist- 

vántér s a Hohermarkt volt a legpompásabban 

kivilágitva. A Grabenen a hitelintézet és a pol- 

gári szertár tünt ki leginkább, A Sechönborn- és 

Harrach-féle paloták tündéri fénybe merültek. 

Fantasztikus lángsorok vonultak végig az épü- 

leteken; a házak közepén inicziálékat képeztek, 

s belga és osztrák czimerekké, allagoriai ala- 

kokká és szingazdag orunamentekké alakultak. 

A Grabenen Haas és fiainak árutelepe minden- 

kinek első pillanatra föltünt. A háromemeletes 

épület tetejétől egész a földig valóságos láng- 

tengerbe volt borulva. Ugyanazon téren az osz- 

lopcsarnok több elektrikus nap által megvilágut- 

va nappali fényben uszott. A himmelpfort utczá- 

ba a belga követség palotáján a homlokzat fő- 

vonalain megszámlálhatlan láng égett. A magas 

épület a szó teljes értelmében lángoktól volt el- 

boritva; a Lobkowitz palota nappali fénynyel 

volt kivilágitva, a íranczia nagykövetség palo- 

táján nyolcz szymetrikusan elhelyezett villanyos 

nap égett, melyek fénye mellett a gázlángok 

teljesen elhalványodtak. - Innen az Albrecht 

palota feljárójához tódultak fel az ember-töme- 

gek, honnan a város legközelebbi részeire, s a 

ringre, melyek lángtengerben usztak, valóban 

tündéri kilátás esett. Albrecht főherczeg palotája 

elektrikus fénynyel volt megvilágitva. 

A belváros többi épületei közül főleg a vá- 

rosháza van dusan diszitve és az R. és S. be- 

tük többszörösen összefonva láthatók. A többi 

községi épületek szintén csinosan vanuak kivi- 

lágitva. Az egész köruton a kandelaberekről az 

égök lecsavartattak és helyettök fiambeaun-k 

égtek. Keresztutczák sarkán csillagok égtek a 

legváltozatósabb alakban. 11 óra felé Ja lángso- 

rok kezdtek elaludhi és az embertömeg, melyet 

fél millióra. becsültek, eloszlott, de mindnyájá- 

nak még sokáig emlékezetében lesz e szép nap, 

mert ilyest még nem látott Bécs. 

Az esküvő. 

Rudolf trónörökös és Stétánia herczegnő 

esküvője máj. 10 én ma délelőit pontban 11 óra- 
kor ment végbe az augusztinusok ősrégi, tiszte- 

letreméltó templomában oly tündéri fénynyel és 
pompával, a minőt még a legerőteljesebb kép. 
zelet is alig alkot meg magának. A templom 
elé való vonulás (a kocsiknak a Lobkowitz-tér 

felől kellett érkezniök) a keskeny Augustiner- 
strasseban már /,10 órakor megkezdődött. A 

uwagyar kűldöttségek már korán összetalálkoztak 

volt br. Orczy Béla ő felsége személye körüli 
minisaternél s később innen mentek pompás disz- 

fogataikon az Augusztinusok templomába, utköz. 

ben mindenűütt a legnagyobb feltünést keltve ra- 
gyogó öltözeteik és fogataik pazar fénye által. 

- A magyar urak legnagyobb része az eskü- 

vő ünnepélyére egészen uj, valóban keleti fény- 

nyel kiállitott diszruhákat vettek magukra, me- 

lyeknek láttára a kiváncsiak bámulata a végle- 

tekig fokozódott. 

A királyi udvar férfitagjai, valamint tizen- 

két szolgálattevő palotahölgy már fél 11 órakor 

mindnyájan megjelentek a Hofburg nagy appar- 

tement-jában. - A magyar országgyülés és az 
osztrák birodalmi tanács küldöttségei az előbbi 
Majláth György országbiróval, Péchy Tamás kép- 
viselőházi elnökkel, és báró Kemény képviselő- 

házi alelnökkel, az utóbbi pedig herczeg Traut 
mansdorf az osztrák urakházának elnökével, hg 

Czartoryski Szilárd osztrák főrendi-házi alelnök- 

kel és dr. Smolka képviselőházi elnökkel élén, 
az alsó ausztriai tartományi főnökség dr. Felder 
Kajetán báró tartományi marsal vezetése alatt, 

Bécs városa küldöttsége dr. Newald polgármes- 

ter, valamint Uhl és dr. Sehrank polgármester- 
helyettesek előlépte mellett, a szolgálatmentes 

összes palotahölgyek, a tábornoki és tisztikar, 

valamint a többi üdvözlő küldöttségek ugyan 

azon időben az augusztinusok pompásan diszi 

tett templomában gyültek össze s itt a részökre 

kijelölt helyeket a templom hajójának közepétől 

egész az orgonáig felállított gyönyörű emelvé- 

nyen; a palotahölgyek pedig a kamarásokkal 

és cs kir. asztalnokokkal, a templom hajójának 

mindkét oldalán számukra kijelölt 20 padban. 

Királyunk és királynénk, Lipót belga ki- 

rály és neje Mária-Henriette királyné ő felsé- 

geik, Rudolf trónörökös és Stetánia herezegnő ő 

fenségeik, a többi fejedelmi uraságokkal, tőher- 

ezegekkel és főherczegnőkkel együtt ezalatt a 

tükörteremben gyültek össze. 

Midőn a fényes társaságok mindhárom he- 

lyen teljes számban együtt voltak, gról Hu- 

nyady Kálmán főszertartás-mester jelentése után, 

hg Hohenlohe-Schillingsfűrt jelentést tett uralko- 

dónk ő felségének; hogy az egyházi szertartás 

kezdetét veheti. 

Erre megindult a fényes menets a lakosz- 

tyálban felállitott cs. és kir. testőrcsapatok közt 

elvonulva, a délszaki növényekkel és virágok. 

kal egész tündérligetté átvarázsolt Augustiner- 

gangon keresztül a templomba távozott. 

Királyunk ő felsége, valamint Kudolf trón- 

örökös mindketten tábornoki diszegyenrubában 

voltak számos rendjellel diszitve, a belga király 

hasonlóképen diszegyenrubát viselt. 

Stefánia herczegnő ruhája - a maga ne- 

mében csodálatraméltó remekmü - drap d'ar- 

gentból állott és myrthus, babér, valamint rózsa- 

füzéreket abrázoló dus ezüsthimzésekkel volt 

diszitve; a hosszu ruhauszályt gyönyörü ezüstcsip 

kék ékitik, mig a herczegnő fürtjeiről pompás 

lenge fátyol folyt alá, melynek finomsága és mű- 

vészi kidolgozása bámulatraméltó volt s a belga 

főváros méltó ajándékát képezi. A főherczegnők, 

fejedelmi hölgyek és palotahölgyek öltözékei is 

a legnagyobb fénynyel voltak összeállitva gaz- 

dag, szinpompás képet tártak az ittas szemek 

elé. A hosszu, keskeny egyház hajója, mely mi- 

után előrésze egészen az udvar számára volt 

fenntartva, összesen 60 személyt fogadott ma. 

gába, kik különféle, de kivétel nélkül gatdag 

öltözékeikkel rendkivül fényes gyülekezetet ké- 

peztek. A templom kivilágítása igen hatásos 

volt, miután számos gázlángon kivül még szám- 

talan gyertya is árasztotta szét sugarait a me- 

sésen kiékesitett ürben. A templom bejáratánál, 

mint pontifikáns nagyszámu egyházi segéd. 

lettel ag, Schwarzenberg Frigyes 

prágai bibornok-herczegérsek fogadta az ud- 

vart, szentelt vizet nyujtva ő felségeiknek és a 

fenséges jegyespárnak. Az asperges megtörtén- 

te után a bibornokérsek segédletével együtt 

visszatért a főoltárhoz. 
A menet bevonulván a templemba, ő fel- 

ségeik az evangelium oldalon-számukra felállitott 

helyekhez mentek, mig a jegyespár - Stefánia 

herezegnő a balodalon - a főoltár előtt elhe- 

lyezett imazsámolyokhoz léptek, amely poutig ő 

felségeik vezették őket. Stefánia berczegnő ke- 

zében nem volt virágcsokor, csak keblét diszitet- 

ték virágok. Fején mirtus koszora és egy pom- 

pás diadém volt. Rudolf trónörökös az aranyi 

gyapjas-renddel és a Szt.-István-rend nagyke- 

resztjének jelvényeivel, királyunk ő felsége ha- 

sonlóképen az aranygyapjasrend és a Maria- 

Terézia:rend nagykeresztjével, végre Lipót belga 

király a Szt-István rend szalagjával voltak fel- 

diszitve. 

A trónmennyezet alá érve, az első trónszéken 

Lipót belga király, mellette Mária Henriette király- 

né, utána Erzsébet királyné, végre uralkodónk fog" 

laltak helyet a trónszékeken. Mialatt apontifikans 

a gyürüket beszentelte, a fenséges jegyes pár 

térdre borulva, rövid inrát végzett. Az udvari 

cezeremóniárius figyelmeztetésére a jegyespár föl- 

emelkedett s mélyen meghajtva magát ő felsé, 

geik előtt, a tőudvarmesterné és a két főudvar- 

mester kiséretében a főoltárhoz lépett. 
Hg. Schwarzenberg a jegyes-párhoz hosszu 

beszédet intézet, melyett könyvből olvasott fel, s 

a melynek tartama alatt királynénk, valamint a 

belga királyné ő felségeik leültek helyeikre. Be- 

széde végeztével a pontificáló bibornok érsek 

lelépett az oltárról s előbb a trónörökösböz, 

azután arájához intézte az egyházilag előirt 

kérdéseket. Miután ő fenségeik válaszoltak, Mayer 

udvari és burg-plébános átnyujtotta a megszen- 

telt jegygyürüket, melyeket ara és vőlegény 

kölcsönösen egymás ujjára huzván, kezet fogtak, 

mire a pontificáns kimondá rájuk az egyházi 

áldást. 
E pillanatban a külső Burg téren felállitott 

4 gyalogsági zászlóalj megadta az első tisztelgő 
sortüzet, mire megkondultak a város összes ha- 
rangjai. Esküvő után királyunk ő felsége szivé- 
lyesen megölelte és megcsokolta a trónörököst 

és Stefániát, most már trónörökösnét és ugyan- 
ezt tette királynénk is, mig a belga királyi pár 
szivélyesen kezet szoritott a trónörökössel 

Az udvari zenekar ekkor intonálta Haydn 

Tedeumját, s ugyanekkor eldörült a második 

diszsortüz is, és másodszor megkondultak Bécs 

valamennyi harangjai. A tedeum után két udvari 

káplán elénekelte a „Benedicamus patrem"-et és 

a pontifikáns elvégezte az „Oremust*, melynek 

bevégeztével infulával és püspöki pálczával le- 
lépett az oltárról és az összes segédlettel együtt 

meghajtotta magát ő felségeik, valamint a fen- 

séges uj házaspár előtt. 

Őfelségeik és a legmagasabb uraságok 
erre felemelkedvén üléseikről, elhnagyták a tem- 
plomot a kürtök harsogása között. Ebben a pil- 
lanatban a harmadik sortüz adatott és a haran- 

gok harmad izben hirdették, hogy Ausztria- 
Magyarország trónörököse szive választottjával 
örökre egyesült. A legmagasabb udvar ezután 

visszatért. a belső lakosztályokba; a menet sor- 

rendje ugyanaz volt, mint az a bevonuláskor, 

azzal a változtatással, hogy most a fenséges uj 

házaspár mentek előre, utánok pedig jöttek ki- 

rályunk a belga királylyal, végre királynénk és 
a belga királyné. ; 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

Az akadémia ülése. 

A H. osztály tegnap kiválóan érdekes ülést 
tartott. Négy felolvasás volt. Mint első Szilágyi 
Sándor olvasta fel Bethlen Gábor egy diploma- 
tája czimu értekezését. Értekezésének rövid ki- 

vonatát a következőkben adjuk: Erdély önálló 
állami élete korában szervezett diplomacziai tes. 

tülettel birt, mely kis körre, legmkább a szom- 

szédországokra terjedt ugyan, de elég volt arra, 

hogy Erdély érdekeit megvédje s a hol szükség 
volt, érvényre is emelte azt. A diplomaták neve 

nagy részt feledékenységbe ment. Egyike a 

legelfeledettebb diplomatáknak Nápolyi Péter; 

gyermek és ifjukoráról mitsem tudhatni. Mint 
meglett emberrel találkozunk vele Mohita Jere- 

miás moldvai vajda szolgálatában, ki 1595 óta 

ult a vajdai székben. Nápolyi szereplése 1604. 

ben kezdődik, midőn a Monita által Radul ha- 

vaseli vajda ellen intézett támadás nem sikerült 

s a támadó csapat vezére István bojár egy pus- 

pökkel Radul fogságába esett, kiket ez Bástának 

küldött. A foglyok kiadatása ügyében Bás- 

tához küldött Damian vesztfére Nápolyi által 
Sennyey Pongráczhoz, Básta legbizalmasabb ba- 

rátjához levelet küldött, de ez csak biztatások- 
kal fizette ki a deákot. 

Kevéssel azután, hogy Bethlen követeit a 

nagy-szombati értekezletre felküldötte, érkezett 

haza a postáról a régi kapitiha Sövényfalvy 

Dániel fontos hirekkel és leleplezésekkel: hogy 

egy nagy koaliczió van készülőben a pápa, a 
császár, a spanyol és lengyel királyok közt a 

töröknek Európából kiüzésére, másfelől a török 
is ki akar békülni a kazullal s ez irányban már 
meg is kezdte az alkudozásokat, hogy egész se- 

regét Európa s főkép a lengyelek ellen fordit- 

hassa. Bethlent a Sövényfalvy hirei közelről ér- 

dekelték : mi van valóság a liga hirben, hogyan 

akarják a lengyelek a törökök részéről várható 

támadást elforditani? ha csakugyan készül liga 

ő is részt akart benne venni, s ha kitör a nagy 

török-lengyel háboru, ő mint közbenjáró, mint 

békéltető akart szerepelni. E terv keresztülvite- 

lére választása Nápolyi Péterre esett, kinek adott 

utasitásai a legfontosabb államiratok közé tar. 

tozik, melyeket Bethlen egész uralkodása ideje 

alatt kiadott. Nápolyi küldetése első része, mi- 
után liga nem létezett, elesett, második részét 

pedig Bethlen intervencziójának előkészitését si- 
keresen oldotta meg. Hogy mikor halt meg Ná- 
polyi, azt határozottan megállapitani nem lehet; 
annyi bizonyos, hogy 1623 előtt jóval meghalt, 

mert ez évben neje már Echegy Orbán felesége 

velt. Egyetlen fia maradt, György, de a család 
már negyedik izében deficziált. 

Ezután Fraknói Vilmos mutatta be Schrauf 
Károly udvari fogalmazó dolgozatát: „Magyar- 

országi tanulók a bécsi egyetemen 1377-1420 

ige, hol ez ideig 1000-nél több. magyar hall- 
gató volt. 

Dr. Vécsey Tamás mint vendég Marczel 

római jogtudósról értekezett, kinek nagyszabást 

alakját érdekessé teszi hazánkban közelebbről 
azon körülmény, hogy ő élt, müködött és emlé 
ket hagyott itten a Duna völgyén, ott, hol ké- 
sőbb az Árpádok birodalma emelkedett. A Du- 
na-Dráva által szegélyzett Pannonia, Marcollus 
kormányzól gondjának kedves tárgyát képezte. 

Látta, sőt előmozditá azon kulturát, mely a du: 
pántuli kerület jólétét megalapitá minden időre- 

Ezen művelődés nyomait méltányolták őseink, 
midőn a királyság székhelyét szt. István, a tü- 

dományosság gyupontját harmadik Béla és Nagy 

Lajos a Dunán tulra helyezték. Marcellus itteni 

müködésének kegyes emlékjelét, az általa emelt 
fogadalmi oltárt érdekes feliratával a nemzeti 
muzeumban szemlélhetjük. E férfia érdekes ké 

pének hátterét Antonius, Pius s Philosophus, 5 
részben Commodus cselekvényei szolgáltatják. 



Dr. Vécsey Tamás Marczellus írodai- ". 
tékának beható tanulmányozásából tovas-a 
Mommsen-féle Corpus Inskripcziónumban, a Ro- 
merDejardin-féle feliratos emlékekben és a Tor- 

Mma Károly által felfedezett aguincumi kőtáblá- 
kon olvasható feliratok egybevetéséből Marczel- 

hs paályájának körvonalait kijelölte, a melyet 
eddig a tudományos világ részint nem ismert, 

fTészint nem méltányolt. 
A felolvasásokat Böhm Károly vendég „A 

ényeg formaisága" czimü értekezése zárta be. 
: F. 

A Kemény Zsigmond társaság" májusi 
üléséről. 

M.-Vásárhelytt, 1881. máj. 8. 

A „Kemény Zsigmond társaság"-ban Sza- 
bó Károly, kolozsvári egyetemi tanár, mint ren- 
es tag vasárnap, május 8-án tartotta székfog- 

lalóját. ; : 

„A királyi regösökről czimü nagybecsü 
székfoglalójával, melyet élénk érdeklődéssel hall- 
gatott meg a nagyszámu női és férfi közönség. 

A Vezérek korának nagy nevü irója rövid 

bevezetésben fölemlité, azon históriai adatokat, 

melyek Árpádházi királyaink korában kelt ok- 
levelekben gyakran láthatók, melyekben gyak- 

Ttan találkozunk a királyi és királynéi udvarno. 
kok (udvornici) és cselédek (conditionarii) külön- 

léle osztályaival, (tárnokok, asztalnokok, pohár. 
hmhnokok, szakácsok, lovászok, vadászok, halászok, 

peczérek, solymátok, kardhordók, igriczek - 
trenészek sat...) kik saját mestereik, vagy 

Hspánjaik alatt állva, a királyi udvar részére bi- 
Zonyos szolgálatot tartoztak firól fira teljesíteni, 

Mmely szolgálatért a királytól vagy királynétől 

kaptak földet, mely fölött azonban szabadon nem 
rendelkezhettek, sőt a földdel együtt eladoma- 
Dyozhatók is voltak. Szent Istvánnak tulajdonit- 
hatni ezen emlitett udvari osztályok jogi állásá- 

nak szabályozását. Kézai Simon krónikásunk is 
megemlékezik a különböző udvari szolgálattéte- 
lekről s ezek keletkezését a magyar állam meg- 
Makulása idejébe helyezi. Különböző átalakulások 
után létesült az egyházi nemesek (nobiles prae- 

diales) osztálya. 
Azonban a királyi udvartartás hova tovább 

nagyobb alakot öltött. A királyi udvarhoz tar- 
tozó szolgálati személyzet a maga teendőit vé- 

Eezte, s ha királyi lakoma volt, ennek vidám 
zZaját az igriczek zenéje élesztette, s a kitünő 

jöőkedv csapongásait a regösök éneke füszerezte. 
Ezen királyi regösökről lebbentette fel a 

feledés fátyolát hirneves tudósunk, kik az Anjou 
házbeli királyaink alatt már elpusztultak, s kik- 
uek több mint ötszáz év óta hamvadó emléke- 
zetét, csak egy már-már elenyésző félben lévő 

hépszokás és egyetlen egy oklevél tartotta fenn. 
2en oklevelet a mult nyáron találta Szabó 

Károly, Szilágyi Sándor és Koncz József társa- 
"ágában, a Maros-Vásárhely közelében fekvő Med- 
gy esfalván, gróf Lázár Jenő levéltárában, mely- 

ket a királyi regösök eddig ismeretlen nevét 
; ant is magyarul föllelhette, s az általuk lakott 

alua Regtelők* nevezetét is föltalálhatta. 

A gyuülés szinén bemutatott oklevél I. La- 
Jos királynak Budán, 1347. február 2.án kelt 
ele (Datum Bude in festo purificaosecionis 
elnis glorra Anno domini M. CCC. XL-mo 

egtba), melyben átirja és megerősiti Pál or. 
! gbirónak Visegrádon, 1346-ban kiadott itélet 
evelét, melylyel a Pest vármegyei Regtelök 
alu határának egy része iránt az adományos 
Oránd comes budai aranykémlő és esküdt 

bolgár ellen István, Csobod pesti polgár testvé- 
9 mint a szomszéd Pardi falu birtokosa által 

asztott perben az adományos Loránd javára 
s egyszersmind Regtelök határait a felek 

ra történt kiegyezés szerint körülményesen le- 
m (A bemutatot, időrongált oklevél 43 centi- 
ry er hosszu és 64 cm. széles pergamonre van 

a, a hátára nyomott királyi nagy pecsétnek 
most csak helye látszik, valószinüleg a hányás- 
Tetés között levált és a sok kézen forgás kö. 
zött elveszett. Az oklevél külsőjén ezen jegyzék 
olvasható : Super Regteluk composicionalis diui- 
Monalis et metarum distinccionalis.) 

(Vége köv.) 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 11. 

Helyi hirek. 

Erélyes főkapitányunk hallomá- 

szerint tegnap a bérkocsisokat érzékenyen 
üntette, minthogy a tüzvésznél vizhordásra 
nem jelentek. 

érkezett Wéber miniszteri épitész tegnap 
sek elő meg városunkba az egyetemi épitkezé- 
lőmunkálatainak megtekintése végett, hogy 

olnap körünkbe jövő miniszternek referál- 
nasson, 

sunk 
megb 

meg 

- 

dolt trö A helybeli lövöldében tegnap, Ru. 

Vészet rökös esküvője napján ünnepélyes lö- 

el tartatott, melyen a polgári lövészeken ki- 
kan éyátuk a m. kir. honvéd és cs. kir. tiszti 

kor , u számban. Az ünnepély d. u. 3 óra- 
onai e kezdetét, ez időtől kezdve a ka. 

etben zZenekar játszott, még pedig kez- 
etemb a kedvezőtlen idő miatt benn a nagy- 

ben később a mint felderült, a lövészkert- 

közpymulattatták szebbnél-szebb darabokkal a 
önséget. Alkalmunk volt megtekinteni a köz: 

szemlére kitett lődijakat, melyek mind értékee 
és csinosan feldiszitetttárgyak valának. A „trón- 
örökös tárcsán' a versenylövések 4 óra- 
kor kezdöttek, ezen minden lövész csak két lö 

véssel versenyezhetett. Fzen versenyen első lett 

Pranberger cs. k. százados 22 ponttal, ki az el 

ső jutalom elnyerése mellett azon kitüntetésben 

részesült, bogy neve a lőcsarnokban emléktáb- 
la által örőkittetik meg. A többi verseny-lövészek 

közül jutalmat nyertek a következők: 
Gyula 20 ponttal; Rodakovszki cs. kir. altáror. 
nagy 19 el; Nyárádi Lajos 19-el; Husznik 19.- 
el; Florián A. 15-el; Disefezki cs. kir. őr 
nagy 14-el Haltrich főhadnagy 13-al; dr. Bar- 
tha János 13 al; Szentjánosi 12.el; Haller Re- 

zső 10el; Vajda cs, kir. hadnagy 9-el; dr Haller 
Károly 9-el, Dindár István 6 ponttal. A távoli 

tárcsán versenyzők gözül szerencsedijat nyertek: 

Florián, Fröhlich A. Schopf Gyulal, dr. Bartha 

J. Husznik Szentjánosi és dr.[] Haller Károly. 
Kördijat nyertek : Husznik, dr. Bartha J. Dr. Hal 

ler K. Szentjánosi és Schopf Gy. Verseny 
dijat nyertek: Fröhlich, Florián, Orbán 

József és Burgya J. Örömmel tapasztaltuk ez 
ünnepélyen azt, hogy a polgári lövészek és ka- 

tonatisztek között a legbarátságosabb egyetértés 

volt mind végig, a miért legfőbb elismerés illeti 

a városunkban ujonnan kinevezett cs. kir. altá- 
bornagy ur ő nagyméltóságát. A polgári lövé- 

szek körében nagy lehangoltságot okozott a leg- 
közelebbi tüzvész, mely 3 legkitünőbb lövész ta. 

got sujtott u. m. Heinrich József, Szathmári Elek 

es Csiki Imrét, kik e miatt az ünnepélytől tá- 
vol is maradtak. 

- Rudolf trönörökös lakodalmi ün- 
nepélye alkalmából a kolozsvári izraelita Sevard 

hitközség kölcsönös betegsegélyző egylete tem- 

plomi alkalmi ünnepélyt rendezett tegnap. A 

templom fényesen ki volt világitva s a királyi 

házaspár képei az oltár előtt függtek. Az egy- 

let tagjai ünnepi diszben jelentek meg az isten- 

tiszteletre, melyet Simmel Sámuel végzett. Be- 

szédet Illkovits Sámuel az izraelita népiskola ta- 

nára tartott, emelkedett szellemü szónoklatában 

éltetve a felséges házaspárt. 

- Mint mond az „Ellenzék" ? Az 
Ellenzék tegnapi számába átvette az olábfalvi 

képviselői kijelölésre vonatkozó hirünket, mely- 

ben kétségbe vontuk, hogy a szabadelvü párt 

léptette volna fel ott a gyorsosok széles körben 
ismeretes tulajdonosának a fiát s melyen azon 

vélekedésünknek adánk kifejezést, hogy nem 

szabadelvü, de piczula vagy vacsora párt volt az." 

Az Ellenzéket elfogja erre a szellemeskedés, a 

mi legalább is olyan jól áll neki, mint bajuszos 

Pastrana Juliánnának a mosolygás, s azt mond- 

ja: Bizony szabadelvü az kollega ur! Hiszen 

önöknél divat piczuláért vacsorálnis 
vacsoráért választani. Divat bizony nálunk: 

miként a ki vacsoral fizet, nem levén minden 

pártnak oly lelkes kőmivese a szénutczában, a 

ki ingyen bort adjon s édes ingyen pecsenyét 

süssön két hónappal a választások előtt, mint a 

hazát megmentő t. cz. kolozsvári szélbalnak. 

Meg hát az olyan néppel, mely ha vacsorál, 

nem szokott fizetni, hanem csak veszi ott és ugy 

a hol és a hogy kapja... koketirozzék csak 

a ,t. colléga", ha tetszik neki. Nekünk nem kell. 

- Birtelen halál Buckner János iroda- 

szolga János nevü harmadfél éves fia, f. hó 11- 

kén, b.-magyarutcza 9. sz. háznál hirtelen el- 

halt. Mihály László városi orvos, mint halottkém, 

jelentése szerint a halál oka valószinüleg difte- 

ritisz. A gyermek hulláját a rendőrség kórházba 

szállittatta. 

- Kéménygyulás. Ma délelőtt a Pan- 
nonia szálloda épületében kéménygyulás volt. 

A helyszínén rögtön megjelent tűzoltóknak sike- 

rült a tüzet - mielőbb nagyobb kár történt vol- 
na - azonnal elfojtani. 

- Péterffy Domokos köztiszteletben ál. 
ló vizsgálóbirót nagy csapás érte, édes anyja 

Péterffly Ignáczné Váncza Borbála éltének 60-ik' 

évében folyó hó 9-én, déli 12 órakor, hashártya. 

lob következtében megszünt élni. 

- Időjárás. A légnyomás tegnap óta 
keveset változott; a nagy légnyomás ma is 

(769 -770) a kontinens nyugati részében van. 

A depressió (7566-759) a Balkán félszigeten van. 
Többnyire északias szelek mellett Közép-Euró- 

pában változó felhőzetü, száraz, hüvös idő van. 
Hazánkban: Többnyire északi, részben észak- 

nyugati erősbödött szelek mellett. A hőmérsék. 

let, valamint a légnyomás is alább szállottak. 
Az idő napos, felhős, borussal váltakozó. Helyi 

esők inkább délen voltak. A olyó 8-án előre- 

jelzett változó jellegü, szeles idő végéhez köze- 

ledik s boruló jelleget ölt. Kilátás a jövő időre: 

Hazánkban: Többnyire felhős, borus, időt vár- 

hatni, szeles, hüvös egők mellett. Északon és 

északkeleten dér fenyeget. 
- A templom tornyának nincs sem. 

mi baja! A tüzről tegnap irott. referádánkba a 

tüzfényének visszaverődésétől megvilágitott tem- 
plom tornyáról szólva - a szedő grácziájából 
ugy hangzott e passus, mintha a pusztitó elem 

a tornyon is dühöngött volna. Egy szó maradt 
ki csupán e czikk első kikezdésének 17.ik s0- 
rából, a mit kérünk oda gondolni. . 

- Egy „kivénült" klavirmeiszter. 

Rauchleitner ur nagy jajgatással van el a „M. 

Polgár" tegnapi számában azért a referádáért, 

melyet az ő, hangversenynek csutolt zongora 

Schopf 

produkcziójáról hoztunk lapunk egyik közeli 
számában. Jajgatása ép oly élvezetes, miut ze- 
necomporitori tehetségének a hangversenyen be. 
mutatott szörnyszülöttje. Alig lehet elhatározni, 

hogy melyikhez ért igaziból inkább! Miután 

szólt arról, hogy lapunk birálójánál mi hiányzik 

(a mely hiányok egyébképen nem segitenek a 
klavirmeiszter uron semmit), azon önismeretre 
jut, hogy ő is bizony „kivénült. Ki bizony! 

és ugy vénült ki, hogy nem tanult meg zongo- 
rázni, miért is ne hangversenyezzék „pénzért" a 
közönségnek, de verje otthon rozoga szerszám- 
ját zárt ablak mellett. E jajgatás egyébiránt 
épen nem bizonyitja azt be, mintha a kla- 

virmeiszter ur tudna zongorázni - s így 
ezél nélkül iratott. - A mi birálónk „rosz 
akaratát" illeti, annak jelzett birálatban való 
foltalálásához „kivénült agy is kell. Birálónk- 
nak egyáltalában nincs szerencséje a klavir- 
meiszter t. cz. személyével ismeretségben lenni 

(„tehetségeivel”, fájdalom! megismerkedett), s 
ellenszenvy annyira nem vezethette, hogy tudó- 

süásában megmondta, mikép „mint hallotta" a 

klavirmeiszter ur igen jól, szorgalmasan és si- 

kerrel tud tanitani zongorát... játszani 
az igaz! nem tud. No már Rauchleitner urnak 
nem kenyere a hangversenyzés - örvendhet 
saját reputácziója érdekében, ha visszaszorítják 
innen, - s a miből él, ha abban lesz vala 
megtámadva, akkor jajgathatott volna rosz aka- 
rat felől. Nyugalom t. cz. klavirmeiszter ur! 

Hazai hirek. 

- Különös gratulatio. Hay László 
fővárosi lakos ma egy közönséges levelező la- 
pon gratulatiót küldött Rudolf trónörökösnek 
mennyegzője alkalmából. Ebben az a különös, 

hogy daczára a lap kicsinységének, gyönyörü 
kaligrafikus magyar irásban 5000 szót foglal 
magában. A levelezőlap balrészében a hymnus, 
jobbikban a szózat, közepén pedig az üdvözlet 
foglaltatik, s mindenesetre szép bizonyitványa a 
fiatal ember loyalitásának és - türelmének. - 

Megemlitem még, hogy a trónörökös párról ma- 

gyar életrajz is jelent meg egy fővárosi 
tanitótól. A kiállitás igen csinos; másfél ivre 
terjed, s ára 10 kr. Sok érdekes dolog van 
benne, s annyival inkább ajánlandó, mert a jö- 

vedelem az Eötvös-alapra fordittatik. 

- A töltés átvágási bünkisérlet. A 
mult hó 12-én, mint olvasóink emlékezhetnek, 
Borosnál Szeged közelében a hódmezővásárhelyi 
töltésőrök Auner Károlyt, Gregersen szegedi vál- 
lalkozó mérnökét s két muukását katonaság al- 
tal elfogatták s a hódmezővásárhelyi kapitány- 
sághoz kisértették, a miatt, minthogy Auner mint 

jobbparti mérnökállitólag a balparti töltést át 
akarta vágni. A szegedi bünfenyitő törvényszék 
ez ügyben vizsgálatot rendelt el, ápril 30-án 
tartott ülésében azonban e vizsgálatot tárgyi 
tényálladék hiányában beszüntette. - Kiderült 
ugyanis, hogy a mérnök csolnakjában két eve- 
zőn kivül semmi egyéb eszköz nem volt, s csak 
azért szállott partra, hogy ezeket gorombasá- 

gaikért rendreutasitsa. 

- Az éj titkai. Mosonyból irják: „A 
rajkai járás szolgabírói hivatala rejtélyes bün 

ügyet nyomoz. A közönség közé kiszivárgott 
hirekből eddig a következőket lehet sejteni: 
Rajka mellett egyik kisebb faluban vidám tár- 

saság mulatott együtt. Parasztlegények voltak, 

és negédes tréfa közt csengő poharak mellett 
töltötték az éjt. Éjtéltájt a legények egyike fo. 
gadást ajánlott, hogy az ép az napon meghalt 

szomszédjukat ki merie valaki venni a sirból; 
volt aki merte. Egy jókedvü legény vállalkozott. 
Kiment a temetőbe, fölhányta a sirt, aztán a 

holttestet nyakábaszedve behozta a borozók kö- 

zé. Azok először elrőkönyödtek, később aztán 

neki bátorodva maguk közé ültették a holtat, 
borral kinálták, aztán bele öntöttek nehány po- 
hárral. - Végül mint egy jó óra mulva embe- 
rünk vállaira vette a holttestet és visszavitte a 

temetőbe. Ott koporsójába tette, aztán rá akarta 

szegezni a fedelet. Ekkor azonhan ugy rémlett 

neki, mintha a holttest megragadta volna karját 

a min ugy megijedt, hogy nyomban gütaütés 

érte. Ugy találták reggel a sir szélén, eszmélet- 

lenül. Az orvosi ápolás eszméletre hozta ugyan, 

de 3 napi nehéz vergődés uftán meghalt. Most. 

erélyes nyomozás folyik, a mulató czimborák 

ellen temetősértés és vétkes gondatlanság miatt. 

- Avidéki névmagyarositó bi. 

zottságnak. A közp. névmagyarositó társa- 

ság értesült, hogy több vidéki bizottság a hely- 

hátóság elkerülésével a névmagyarositó kérvény. 

ökef közvetlenül m. kir. belügyminiszterumhoz 

terjeszti fel. A társulat az illetőket figzelmezteti 
ez uton, hogy a kérvények városokban tanács- 
hoz. vidéken pedig az illetékes szolgabirói hiva- 
talhoz nyujtandók be mert azók a kérvények, 

melyek közvetlen a miniszteriumhoz küldetnek 

fel véleményezés végett, innen ismét visszakúl. 
detnek lletékes hatóságaikhoz. Egyuttal figyelmez 
tetjük mindazon ifjakat, kik vizsgára készülnek- 
s uj nevöket akarják nyerend őbi bzonyitványaik 
ba felvétetni, kérvények beadásával ne késedel- 
mezzenek, miután minden részéből az országnak 

érkeznek névmagyarositási kérvények a belügy- 

miniszteriumhboz, s igy könnyen megeshetik, hogy 
a felhalmozodó teendők miatt az elintézés annak 
idejében meg nem történhetvén kivánalmuk tel- 

jesitlen marad. 

- 'Axz egyptomi posták főigazgatója l 
Budapesten. Halten az egyptomi összesposták or- 
szágos főigazgatója Alexandriából Budapestre ér- 
kezett, hogy az itteni postai szállitási viszonyo 

kat tanulmányozza. Szombaton délután és va- 

sárnap délelőtt Zobel Lipót főpostaigazgató ve- 
zetése alatt megtekiutette a helybeli főpostahi- 
vatal összes helyiségeit, különös figyelemmel ki- 
sérte a csomagszállitó osztályt és az utalványok- 
kal való eljárás módját. Halten, ki angol szü- 
letésü, a tanulmányi utat azért teszi, hogy a 

mult évben Párisban megtartott nemzetközi pos- 
takonferenczia határozatához képest, mely sze- 
rint a konferenczián részt vett államok postahi- 
vatalai a meghatározott idő alatt a postai cso- 
mag szállitást és az utalványi rendezést náluk 
behozni és meghonositani kötelevek - járnas- 
son el. Haltennek első utja Budapestre volt, 

innét holnap Bécsbe megy és onnét Németor 
szágba. 

- Rudolf trónörökös esküvője alkalmá- 
ból ő felsége a császárkirály magánvagyonából 

22 uj háromszáz forintos ösztöndijat alapitott. 

Ez ösztöndijak, kapcsolatban a két év előtt ala- 

pitott ösztöndijakkal, Ferenez Józsefarany 
ösztöndij néven a monarchia összes felsőbb 
tanintézetei közt osztatik fel, A budapesti József 
műegyetemre két ösztöndij jut. - Ezenkivül a 
hernalsi és soproni katonai leány árvaházban 
10 szabad helyet alapitott, melyek „Rudolt. 
Stefania-alap" nevet viselik. 

KÖZGAZDASÁG. 

A földmivelés, ipar.- s kereskedel- 
mi magyar királyi miniszter az összes lótenyész 

bizottmányok elnökeinek a következő értesitést 
küldi ki: el 

Az álladalmi ménesek tenyészanyagának 

osztályozása következő napokon fog eszközöltetni: 
Bábolna május 25 től-29-ig (lirkezés Nagy- 

Igmánd vasuti állomásra 25-én délben.)) 
Kisbér május 30.tól junius 2.ig. 
Mezőhegyes junius hó 12.től-20-ig. (Érke- 

zés Orosháza vasuti állomásra 11.én délután 
Fogaras junius 27-től -julius 2.ig. (lÉrkezés 

Homorod vasuti állomásra jun. 26. délután) 
Az alólirt ügyosztály örvendeni fog, ha ez 

alkalommal a megyei lótenyészbizottmányok el- 
nökei, valamint az ügy iránt kiválóan érdeklődő 

bizottmányi tagok is, az állami méneseket jelen- ; 
létökkel megtisztelendik és felkéri az elnök ura- 
kat, hogy e meghivást köröztetvén, a meghivást 
elfogadó urak neveit és érkezésök napját Bábol- 
na-Kisbérre vonatkozólag f. hó 20.áig, Mezőhe- 
gyest és Fogarast illetőleg pedig junius hó 2-ig 
bejelenteni sziveskedjenek, hogy a megkivántató 

; 

idejekorán gondoskodni lehessen. 
Budapest, 1881. május hó 3. 
A földmivelés, ipar s kereskedelmi m. kir. 

miniszterium lótenyésztési osztályas 

számu kocsiról és a vendégek elszállásolása iránt 

A kőtélgyárosok figyolmébe. 
A m. k. teng. hatoság kötélkészletének beszer- 

zése czéljából egy hazai kötélgyárostól is zárt 
ajánlatot kivánt be. A vizsgálat kideritette, hogy 
bazai gyártmányunk - habár a honi és ausz- 
triai kender közt minőségre nem nagy különb- 
ség van - nem állja ki a versenyt hord és fesz- 
erőre nézve, a pólai és trieszti gyártmányok. 
kal. - A vizsgálat azt is kideritette, hogy en- 
nek két oka van. Az első az, hogy a hazai 
kátrány e műtétre nem alkalmas, mert a fonalat 
megégeti s annak sötét, barna szint ad, mig a 
jó kátrány után világos dohányszinü marad. A 
másik ok az, hogy az osztrák gyárosok a leg- 
nagyobb gondot forditják arra, hogy a konder 
szálai meg ne törjenek vagy el ne csavarodja- 

nak, s ezzel kézi ügyesség is párosul; nálunk 
ellenben a kender fonás közben megtörik és 
csombókosan s elfacsarva is felhasználják, - mi 
a kötél hord. és feszerejére nagyon hátrányos. 
A földm. ipar- és keresk. miniszter körrendelet 
utján figyelmezteti a hazai kötélgyárosokat exen 
körülményekre, s szok elkerülésére int. - Mog- lAs meggátlására 
jegyezzük még, hogy 6 czélra legjobbaak lát- 
szik a Spalató vidékéről származó kátrány, me- 
lyet némely hazai kötélgyárosaiak már is kez- 
denek alkalmazni. 

A fenyészállat-vásár. 

- május 8-án. 
A vásár második napjára a programm sze- 

rint déli 12 órakor a dijazott állatok elővezetése 

mellett a dijak kihirdetése s kiszolgáltatása volt 
kitüzve. A dijazott állatok állásai fölött délelőtt 
már jókor jelezve voltak a dijjak, melyeket teg- 

napi lapunkban közöltünk. 
A ,„Pesti Napló" a tenyész-vásár eredmé- 

ngyéröl következőleg ir: Az eddigi eladásokkal a 
tulajdonosok nagyon meg lehetnek elégedve; 
vannak, a kik a rendes eladási árhoz képest 
kétszeres összeget értek el, és a kik oly ma- 
gasra tették az árt, hogy meg ne vegyék tőlük 
a becses állatot, meglepetve látták, hogy mégis 
megajánlották. A kiállitás egészben véve tulha- 

ladja a jogosult várakozást; a nyugati fajták- 
ban gazdag és fényes a tárlat. Egészben véve 

az első tenyészállatvásár igen sikerültnek mond- 

ható s hizton reméljük, hogy ez a kecsegtető 

kezdet Kemény Gábor b. földmivelési minisz: [ 

án) 

terben, ki nagy buzgósággal karolja fel a me- 
sőgazdaság ügyeit, meg fogja erősiteni a szán- 
dékot, hogy minden tavaszszal megujittassék a 
tenyészállat-vásár. Ha az állattenyészetet rövid 

időn és hatályosan emelni akarjuk, a legjobb 
eszköz rea a rendes tenyészvásár. Akárhány 
gazdától hallottuk ma a vásártéren, hogy a mai 
tapasztalatok után a jövő évi vásárra ő is szán- 
dékozik tenyészanyagával piaczra jönni. Minde- 
nek fölött elismerésünket kell nyilvánitanunk 
Tormay Béla igazgató iránt, a kinek ügy- 
szeretete, szakismerete s fáradhatlan buzgalma 
inditotta meg s vezette sikerre ezen első kez- 

deményt. A mint halljuk, a földmivelési minisz 
ternek a tenyész-állatvásár rendszeres megtar 
tásán kivül évenkint hizlalt marhára is vásár 
tartását fogja ajánlani, a mely mindig kará- 
acson táján fogna rendeztetni. Szóval az állat- 
tenyésztés terén egészséges tevékenység van 

folyamatban, a mely nem fog, mint nálunk sok 

egyéb kezdemény, szalmatüzként elhamvadni. 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) ; 

Budapest, május 11. A képviselő- 
ház tárgyalja a magyar iparnak adandó 
kedvezményekről szóló törvényjavasla- 
tot. A magyar miniszterek hazaérkeztek 
Bécsből. 

Bécs, május 11. A burgban meg- 
történvén tegnap délután a hivatalos be- 
mutatás a trónörökös párnak, a trónörö- 

köspár Laxenburgba ment. A porosz bg. 
ma Berlinbe, a walesi hg valószinüleg 
Budapestre utazik. 

Sofia, május 11. A legujabb esemé- 
nyekkel kapcsolatban, a belpolitikában 
Ausztria Magyarországhoz közeledés tör- 
tént. A-nép tüntetett- a fejedelem palo- 
tája előtt s a metropolita kérte, vonja 
vissza lemondását.t.:.:.:: 

Brody, május 11. Kievben a zsidó- 
üldözés tovább tart. A katonaság közbe- 
lépett. 

Janina, május 11. A Thessaliában 
öszpontositott csapatok naponként gya- 
korlatokat tartanak. Derven-Turkától vo. 
nuló fedett visszavonulási utak erősittet- 
nek. A voloi kikötő az oda elhelyezett 
torpedok miatt megközelithetlen. 

Páris, május 11. A franczia kon- 
zul hiába törekedett a tunisi bejt a hely- 
zetről felvilágositani. Tripolis kormány- 
zója felfügggesztetett, mert a tunisi bej- 
nek segitséget küldeni vonakodott A bej 
a kadikhoz és kormányzókhoz intézett 
jegyzékében azt irja, hogy a franczia 
kérdés diplomatiai uton elintéztetik. 

Budapest, május 11. A képviselőházi 
elnök jelentést tesz küldöttség fogadtatásáról. 

Ordody minister benyujtja a szatmár-nagybányai 
és arad-csanádi vasutról törvényjavaslatot. Ki- 
hirdettetik a rente conversiotörvény. Elfogadtatik 

a szegedi pénzügyi hatóság épületéről szóló tör- 

vényjavaslat. Megkezdetik hazai iparnak adandó- 
kedvezményi törv.-javaslat tárgyalása, elfogadják: 
Mudrony, Ráth Károly, Szontágh Pál (gömöri.) 
Szólott Kemény B. minister általánosságban el- 
fogadtatik első szakasz Ráth, Mudrony, Sponer, 
Lipthay Béla b. Modositványaik mellőzésével el 
fogadtatik, folytatása holnap. Apponyi Gr. inter- 

pellál a németország által magyar szőlőre és 

lisztre vetett vámemelés iránt. 
Konstantinapoly, máj. 11. A franczia 

jegyzék igy hangzik: Francziáország Tunis la- 
kosságának egy része ellen hadjáratot inditott, 

tennélfogva ellenségeskedés tényeül tekinti, ha 
az ottomán kormány haderőt kűldene a jelzett 
országba. A franczia hajóraj parancsot kapand, 
a török hajórajnak ellenállásra és a partraszál- 

Pétervaár, május 11. Bakuban (Kauká- 
zus) összeütközés volt az oroszok és muzulmá- 
nok közt, de nem birt politikai jelleggel. 

Athen, május 11. A fővárosban levő lo- 
vasság és tüzérség parancsot kapott a határra 

indulni az átengedett terület megszállására. A 

porta folytatja a csapatok öszpontositását Thes- 

saliában. 
Béos, máj. 10. A ,„Pol. Corr." jelenti : 

Mijatovics, szerb miniszter holnap Belgrádba 
utazik, de előbb báró Haymerle külügyérrel ér- 

: tekezletet fog tartani a szerb vasutaknak a bul- 
gáriai és törökországi vonalokhoz csatlakozása 
tárgyában. 

Konstantinapoly, május 10. A „Pol. 
Corr. jelentése szerint : Abdul Aziz sultán meg- 

gyilkoltatása iránt a vizsgálat befejeztetett, mely 
a gyilkosság körülményeit eléggé telderitette. 

Ulémak és miniszterekből álló tanács hivatott 

egybe a további lépések tanácskozása iránt. 

Feltünő, hogy sem a Scheik-ül-Ielam, sem pedig 

Said Papcha e tanácsba nem hivatott meg. 

zozet 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY.
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G. L. DAUBE ET CO 

közp. hirdetési irodája 
a németországi és külföldi lapok részére 

BÉCSBEN 

és a bel és küföldi minden nagyobb városaiban 

Átvesznek mindennemü jelentéseket a világ ősszes lapjaiba 

Szakiratokba, Naptárokra stb. 

Pontos elintézés. y Legolcsóbb szolgálattétel. 
Megbizásoknál a lehető legnagybb engedmény. 

lapok névjegyzéke ingyen bérmentve. í (179) 

vsess 

eeezoen 

Első és legnagyobb butor 

raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 

szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretiü butoroknak. 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 

Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek valasztékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 

a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrena lhetők; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz- 

talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van, 

Elvállalok 
i butor kelengyezéseket, irodai berende- minden rangu menyasszon 
imzéseket a legjutányosabb árakban felelősség zéseket és végül butor 

mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 

sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 

érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 

éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 57-100 

ketatatatat303t3k3KEEEEIEIEEEEEEE3E3E3é 

Sz. 1317-e1881. 
urb. 

Hirdetmény. 
Alólirt kir. törvényszék, mint urbéri biróság által közhirré té- 

tetik, hogy alsófehérmegyei Sárd helysége határának tagositása s a 

közhelyek elkülönitése tárgyában az érdekcsoportvk megalakitására, 

költségelőirányzat elkészitésére és esetleg új mérnök választására ha: 

táridőül 1881. május hava 81-én d. e. 9 órája tüzetett ki Sárd 
helységébe, hnyá az érdekeltek megjelenésre jelen hirdetmény útján 

is megidéztetnek. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék urbéri biróságának 1881. 

május 2-án tartott üléséből. 
A kir. törvényszék elnöke helyett: 

Zsakó István, 
t. elnök. 

Gajzágó Tivador, 
(257) 3-3 jegyző. 

NYUJTSUNKKEZETASZERENCSENEK! 
400,000 márk 

fönyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és biztosi- 

tott legujabbi nagymérvü sorsjáték 
Ezen legújabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnyuyel bir, hogy ne- 

hány hó alatt 7 huzásra 51,700 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 

400,000 márk főnyeremény. Azoukivül még a következő nyeremények vannak u. m. : 

1 nyeremény 250,000 márk. 1 nyeremény 12,000 márk 

i,150,000 z 10,000 , 
1 100,000 , aeai s000 , 
ia, 75,000 , 64 , 5.000 , 
1 " 50,000 n 106 3,000 n 

22, 40000 , 268 2000 , 
.. 30,000 , ő31 1000 , 
.. 25,000 873 5,00 , 

20.000 1,0500 , 300 , 
12*2, 15j000 , 28,860 , 168, 

A huzások tervszerint hivatalosan állapittataak meg. 

Az első és legközelebbi az államtól biztositott pénzsorsoláshoz való sors 

jegyek ára : 
1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. írt. 

t. él 1 3, , 1/4 0. ért. írt 

1 n 
90 kr. 

11 n 

A megrendelések posta utján bekült uló összegekre a legnagyobb pontossággal 

teljesittetnek és az ország czimerével ellátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnek. 

A megrendelésekhez szükségelt czimlapokat mellékelve küldjük hasz- 

nálat végett a játék tervével együtt dij nélkül, a melyben a nyeremények becsz- 

tása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, azonfölül a nyeremé- 

nyek jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladéktalanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztosíték mellett pontosan történik azonban 

a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva a 

felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 
Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalanszor : 250,000, nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m. 

225.0060, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számithatunk élénk 

részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál könnyebben telje- 

sithessük, azokat mielőbb mindenesetre pedig még folyó év május 1ő-ke előtt 
beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük s a midőn 

ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el 

nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeiuk teljes 

megelégedését kiérdemelni. (209). 3-3 

Nyomatott a ,KELET nyomdájában Kolozavártt. 

Sz. 272. 

Szállitási hirdetés. 

A verespataki-orlai m. k. és társ. „Szentkereszt" altárnánál a 

bánya-terményeknek és űzemi anyagoknak a lóvonató bánya vaspá- 

lyáni szállitása 1881. évi augustus 1-től kezdve 1884. julius 

31-ig három évre a legkevesebbért vállalkozónak bérletbe fog adatni. 

Bérleni kivánók 50 kros bélyeggel és 200 frt bánatpénzzel 

ellátott zárt ajánlataikat folyó 1881. évi május hó 30-dik napjáig 
az alólirt m. k. bányahivatalhoz, hol a bérleti feltételek megtekint- 

hetők, küldjék be. 
M. k. bányahivatal. 

Abrudbányán, május hó 5-én 1881. (258) 

eee........................... 
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TISZTELETTEL KÉRETNEK: 

Pontos czimöket, 
a sorsjegyekből kivánt mennyiséget, 
és hogy az öszeg mellékelve van e, 
avagy postautalványnyal küldetik, megjegyeznui. ! 

Kisebb összegeket legczélszerübb ajánlott levelekben küldeni; 
postabélyeegek fizetésül elfogadtatnak. 

Megrendelési levél. 

KAUFMANN et SIMON 

bankháznak 

HAMBURGBAN. 

Kérem darab eredeti sorsjegyet küldeni, a 

) idemellékelve 
) postautalványnyal Sz
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úttkrnyi összeget veendi 

CZIM: 

Vezeték és keresztnév 

Lakása 

Utolsó posta 

Egyéb közelebbi megjelölés 


